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paz; da nos, da nos, da nos la paz.
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dad de no so tros.

Final

mun do, da nos la paz,

1, 2

mun do, ten pie dad de no so tros, ten pie

Cor de ro de Dios, que qui tas el pe ca do del

Oración a San Miguel Arcángel
San Miguel Arcángel, defiéndenos en la batalla.

Sé nuestro amparo contra las perversidad y asechanzas del demonio.
«Reprímale Dios», pedimos suplicantes,

y tú, Príncipe de la Milicia Celestial arroja al infierno con el divino 
poder a Satanás y a los otros espíritus malignos

que andan dispersos por el mundo para la perdición de las almas. Amén.

Rito de la Comunión 
Padrenuestro

La Paz

ALEGRÍA DE VIVIR
Manuel de Terry
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Hu mil des gra cias de mos a Dios.
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Gra cias mil ve ces, gra cias mil ve ces.
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Liturgia de la Palabra
Unidos en Cristo Página 155

Primera Lectura                        Jeremías  31, 7-9
Vienen a mí llorando, pero yo los consolaré y los guiaré. 

Oración Colecta

Profesión de Fe                     Unidos en Cristo Página 12 

Plegaria Universal

Salmo Responsorial                Salmo 125                 Francisco Palazón 

Plegaria Eucaristíca

Segunda Lectura         Hebreos 5, 1-6
Tú eres sacerdote eterno, como Melquisedec. 

Liturgia Eucarística
Preparación del Altar y de las Ofrendas

Cristo Jesús nuestro Salvador destruyó la muerte
e hizo resplandecer la vida por medio del Evangelio. 

Ofertorio                              Abre Mis Ojos                   Jesse Manibusan

Oración sobre las Ofrendas

Evangelio            Marcos 10, 46-52
   Maestro, que pueda ver.

GLORIA AL SEÑOR
Misa Popular
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Éste es el Misterio de la fe          Misa Melódica            Alejandro Mejía
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Celebrante

Éste es el Sacramento de nues tra fe.

Todos

A nun cia mos tu
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Celebrante

Éste es el Sacramento de nues tra fe.
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Aclamacion antes del Evangelio                              James Marchionda

Homilía

Señal de la Cruz y Saludo

Acto Penitencial

Amén                                       Misa Melódica                 Alejandro Mejía

AMÉN
Misa Melódica
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Kyrie
Sacerdote:  Kyrie, eleison.
Todos:  Kyrie, eleison.
Sacerdote:  Christe, eleison.
Todos:  Christe, eleison.
Sacerdote:  Kyrie, eleison.
Todos:  Kyrie, eleison.

OPEN MY EYES
Abre Mis Ojos

Jesse Manibusan

Text: Based on Mark 8:22–25; Psalm 51 (50):12–14a. 
Spanish bridge text © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. All rights reserved. Used with permission.

Verses and English bridge text © 1988, 1998, Jesse Manibusan and Rufino Zaragoza, OFM. 
Music © 1988, 1998, Jesse Manibusan. Published by Spirit & Song, a division of OCP. All rights reserved.
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Dame la alegría de tu salvación,
crea en mí un corazón puro.
No me arrojes lejos de tu rostro, Señor,
no me quites tu santo espíritu.

Bridge

           And the first shall be last, 
    and our eyes are opened
    and we’ll hear like never before.
    And we’ll speak in new ways,
    and we’ll see God’s face
    in places we’ve never known.

OPEN MY EYES
Abre Mis Ojos

Jesse Manibusan

Text: Based on Mark 8:22–25; Psalm 51 (50):12–14a. 
Spanish bridge text © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. All rights reserved. Used with permission.

Verses and English bridge text © 1988, 1998, Jesse Manibusan and Rufino Zaragoza, OFM. 
Music © 1988, 1998, Jesse Manibusan. Published by Spirit & Song, a division of OCP. All rights reserved.
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    And we’ll speak in new ways,
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           And the first shall be last, 
    and our eyes are opened
    and we’ll hear like never before.
    And we’ll speak in new ways,
    and we’ll see God’s face
    in places we’ve never known.

OPEN MY EYES
Abre Mis Ojos

Jesse Manibusan

Text: Based on Mark 8:22–25; Psalm 51 (50):12–14a. 
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           And the first shall be last, 
    and our eyes are opened
    and we’ll hear like never before.
    And we’ll speak in new ways,
    and we’ll see God’s face
    in places we’ve never known.

OPEN MY EYES
Abre Mis Ojos

Jesse Manibusan

Text: Based on Mark 8:22–25; Psalm 51 (50):12–14a. 
Spanish bridge text © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. All rights reserved. Used with permission.

Verses and English bridge text © 1988, 1998, Jesse Manibusan and Rufino Zaragoza, OFM. 
Music © 1988, 1998, Jesse Manibusan. Published by Spirit & Song, a division of OCP. All rights reserved.
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